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Tegnforklaring

* Høringsprocedure
*** Godkendelsesprocedure

***I Almindelig lovgivningsprocedure (førstebehandling)
***II Almindelig lovgivningsprocedure (andenbehandling)

***III Almindelig lovgivningsprocedure (tredjebehandling)

(Proceduren afhænger af, hvilket retsgrundlag der er valgt i udkastet til 
retsakt)

Ændringsforslag til et udkast til retsakt

Ændringsforslag fra Parlamentet opstillet i to kolonner

Tekst, der udgår, er markeret med fede typer og kursiv i venstre kolonne. 
Tekst, der udskiftes, er markeret med fede typer og kursiv i begge kolonner. 
Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv i højre kolonne.

Den første og den anden linje i informationsblokken til hvert ændringsforslag 
angiver den relevante passage i det pågældende udkast til retsakt. Hvis et 
ændringsforslag angår en eksisterende retsakt, som udkastet til retsakt har til 
formål at ændre, indeholder informationsblokken tillige en tredje og en fjerde 
linje, hvori det er anført, hvilken eksisterende retsakt og hvilken bestemmelse 
heri der er berørt.

Ændringsforslag fra Parlamentet i form af en konsolideret tekst

Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv. Tekst, som er bortfaldet, 
markeres med symbolet ▌eller med overstregning. Ved udskiftninger 
markeres den nye tekst med fede typer og kursiv, og den udskiftede tekst 
slettes eller overstreges.
Som en undtagelse bliver rent tekniske justeringer, der er foretaget af de 
berørte tjenestegrene med henblik på udarbejdelsen af den endelige tekst, 
ikke markeret.
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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE 
BESLUTNING

om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse om ændring af Europa-
Parlamentets og Rådets afgørelse nr. 1313/2013/EU om en EU-
civilbeskyttelsesmekanisme
(COM(2019)0125 – C8-0114/2019 – 2019/0070(COD))

(Almindelig lovgivningsprocedure: førstebehandling)

Europa-Parlamentet,

– der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet 
(COM(2019)0125),

– der henviser til artikel 294, stk. 2, og artikel 196, stk. 2, i traktaten om Den Europæiske 
Unions funktionsmåde, på grundlag af hvilke Kommissionen har forelagt forslaget for 
Parlamentet (C8-0114/2019),

– der henviser til artikel 294, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde,

– der henviser til udtalelse af 19. juni 20191 fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale 
Udvalg,

– efter høring af Regionsudvalget,

– der henviser til forretningsordenens artikel 59,

– der henviser til udtalelse fra Udviklingsudvalget,

– der henviser til skrivelse fra Regionaludviklingsudvalget,

– der henviser til betænkning fra Udvalget om Miljø, Folkesundhed og Fødevaresikkerhed 
(A9-0000/2019),

1. vedtager nedenstående holdning ved førstebehandling;

2. anmoder om fornyet forelæggelse, hvis Kommissionen erstatter, i væsentlig grad ændrer 
eller agter i væsentlig grad at ændre sit forslag;

3. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt 
til de nationale parlamenter.

1 Endnu ikke offentliggjort i EUT.
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Ændringsforslag 1

Forslag til afgørelse
Betragtning 2 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(2a) EU-civilbeskyttelsesmekanismen 
og medlemsstaterne bør gøre brug af 
Unionens infrastrukturer såsom Galileo. 
Galileo er den første globale infrastruktur 
til satellitbaseret navigering og 
positionsbestemmelse, der er rettet 
specifikt mod civile formål i Europa og på 
verdensplan, og kan anvendes på andre 
områder som f.eks. katastrofeberedskab, 
herunder hurtige varslingssystemer. De 
relevante Galileo-tjenester vil omfatte en 
beredskabstjeneste, som udsender signaler 
med advarsler om naturkatastrofer eller 
andre nødsituationer i bestemte områder. 
Medlemsstaterne bør opfordres til at 
anvende denne tjeneste, da den kan 
bidrage til en bedre beskyttelse af deres 
borgere. Hvis de beslutter at anvende den, 
bør de med henblik på validering af 
systemet udpege og give Kommissionen 
meddelelse om de nationale myndigheder, 
der er bemyndiget til at anvende den 
pågældende beredskabstjeneste.

Or. en

Ændringsforslag 2

Forslag til afgørelse
Betragtning 3 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(3a) Unionen og dens medlemsstater 
bør være i stand til at yde bistand, hvor 
det er nødvendigt, for at beskytte 
menneskeliv og naturressourcer. For at 
støtte medlemsstaterne i at levere denne 
bistand bør den europæiske 
civilbeskyttelsespulje derfor styrkes 
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yderligere ved at samfinansiere de 
operationelle omkostninger ved den 
bevilgede kapacitet i henhold til de samme 
regler for indsættelse både i og uden for 
Unionen.

Or. en

Ændringsforslag 3

Forslag til afgørelse
Betragtning 8

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(8) Bilag I til afgørelse nr. 
1313/2013/EU er ikke tilstrækkeligt 
fleksibelt til, at Unionen kan justere 
investeringerne inden for forebyggelse, 
beredskab og indsats ordentligt. De 
investeringsniveauer, der skal tildeles de 
forskellige faser af 
katastroferisikostyringscyklussen, skal 
fastsættes på forhånd. Det forhindrer 
Unionen i at være i stand til at reagere på 
katastrofernes uforudsigelige karakter.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 4

Forslag til afgørelse
Betragtning 8 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(8a) For at have velfungerende 
rescEU-kapaciteter er der stillet 
supplerende finansielle bevillinger til 
rådighed til at finansiere tiltag under EU-
civilbeskyttelsesmekanismen. Det er 
vigtigt at give Unionen den nødvendige 
fleksibilitet til at kunne reagere effektivt 
på den uforudsigelige karakter af 
katastrofer og samtidig bevare en vis 
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forudsigelighed med hensyn til 
opfyldelsen af de mål, der er opstillet i 
denne afgørelse. Det er vigtigt at opnå den 
nødvendige balance i opfyldelsen af disse 
mål. For at opdatere de procentsatser, der 
er fastsat i bilag I, i overensstemmelse 
med prioriteterne i den reformerede EU-
civilbeskyttelsesmekanisme bør beføjelsen 
til at vedtage retsakter delegeres til 
Kommissionen i overensstemmelse med 
artikel 290 i TEUF.

Or. en

Ændringsforslag 5

Forslag til afgørelse
Betragtning 8 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(8b) Der bør foretages en væsentlig 
tildeling af midler til forebyggelses- og 
beredskabsforanstaltninger for at 
garantere fortsatte investeringer, styrkede 
bestræbelser og langsigtet bæredygtighed 
i disse faser af 
katastrofehåndteringsforløbet.

Or. en

Ændringsforslag 6

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. -1 (nyt)
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Artikel 9 – stk. 9 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

-1) I artikel 9 indsættes følgende 
stykke:
"9a. Når den beredskabstjeneste, der 
leveres af Galileo, bliver stillet til 
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rådighed, kan enhver medlemsstat 
anvende den. 
Hvis en medlemsstat beslutter at anvende 
den i første afsnit omhandlede 
beredskabstjeneste, udpeger den den 
nationale myndighed, der er bemyndiget 
til at anvende den pågældende 
beredskabstjeneste, og giver 
Kommissionen meddelelse herom."

Or. en

Ændringsforslag 7

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 1 – litra a 
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Artikel 19 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Stk. 1 affattes således: udgår 

"1. Finansieringsrammen til 
gennemførelse af EU-mekanismen 
fastsættes for perioden 2021-2027 til 
1 400 000 000 EUR i løbende priser".

Or. en

Ændringsforslag 8

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 1 – litra a a (nyt)
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Artikel 19 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

: aa) Følgende stykke indsættes:
"1a. Finansieringsrammen til 
gennemførelse af EU-mekanismen 
fastsættes for perioden 2021-2027 til 
1 400 000 000 EUR i løbende priser."
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Or. en

Ændringsforslag 9

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 1 – litra a b (nyt)
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Artikel 19 – stk. 3 – afsnit 1

Gældende ordlyd Ændringsforslag

ab) I stk. 3 foretages følgende 
ændringer:

3. Det rammebeløb, der er omhandlet i stk. 
1, kan tillige dække omkostninger, der 
vedrører forberedelse, overvågning, 
kontrol, revision og evaluering, som er 
nødvendig for forvaltningen af EU-
mekanismen og opfyldelsen af dens mål.

"3. Det rammebeløb, der er omhandlet i 
stk. 1 og 1a, kan tillige dække 
omkostninger, der vedrører forberedelse, 
overvågning, kontrol, revision og 
evaluering, som er nødvendig for 
forvaltningen af EU-mekanismen og 
opfyldelsen af dens mål."

Or. en

Ændringsforslag 10

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 1 – litra b
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Artikel 19 – stk. 4, 5 og 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Stk. 4, 5 og 6 udgår. udgår

Or. en

Ændringsforslag 11

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 1 – litra b a (nyt)
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Artikel 19 – stk. 4
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Gældende ordlyd Ændringsforslag

ba) Stk. 4 affattes således:
4. Finansieringsrammen i stk. 1, 
tildeles i perioden 2014-2020 i 
overensstemmelse med de procentsatser og 
principper, der er fastlagt i bilaget.

"4. Finansieringsrammen i stk. 1, 
tildeles i perioden 2014-2020 i 
overensstemmelse med de procentsatser, 
der er fastlagt i bilaget, og de principper, 
der er fastlagt i punkt 3 i nævnte bilag."

Or. en

Ændringsforslag 12

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 1 – litra b b (nyt)
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Artikel 19 – stk. 4 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

bb) Følgende stykke indsættes:
"4a. Finansieringsrammen i stk. 1a 
tildeles i perioden 2021-2027 i 
overensstemmelse med de procentsatser, 
der er fastlagt i punkt 2 i bilag 1, og de 
principper, der er fastlagt i punkt 3 i 
nævnte bilag."

Or. en

Ændringsforslag 13

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 1 – litra b c (nyt)
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Artikel 19 – stk. 5

Gældende ordlyd Ændringsforslag

bc) Stk. 5 affattes således:
5. Kommissionen reviderer 
fordelingen i bilag I under hensyn til 
resultatet af den foreløbige 

"5. Kommissionen reviderer 
fordelingen i bilag I under hensyn til 
resultatet af den evalueringsrapport, som er 
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evalueringsrapport, som er omhandlet i 
artikel 34, stk. 2, litra a). Kommissionen 
tillægges beføjelser til, såfremt det er 
nødvendigt henset til resultaterne af 
denne revision, at vedtage delegerede 
retsakter i overensstemmelse med artikel 
30 med henblik på at tilpasse hvert af 
tallene i bilag I med over 8 procentpoints 
og op til 16 procentpoints. Disse 
delegerede retsakter vedtages senest den 
30. juni 2017.

omhandlet i artikel 34, stk. 3. 
Kommissionen tillægges beføjelser til, om 
nødvendigt i lyset af uventede hændelser, 
der påvirker gennemførelsen af budgettet, 
eller i lyset af oprettelsen af rescEU-
kapaciteter, at vedtage delegerede retsakter 
i overensstemmelse med artikel 30 med 
henblik på at ændre bilag I for at tilpasse 
hvert af tallene i punkt 1 og 2 i bilag I 
med over 10 procentpoint." 

Or. en

Ændringsforslag 14

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 1 – litra b d (nyt)
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Artikel 19 – stk. 6

Gældende ordlyd Ændringsforslag

bd) Stk. 6 affattes således:
6. Såfremt der i tilfælde af en 
nødvendig revision af de budgetmidler, der 
står til rådighed for indsatsforanstaltninger, 
i særligt hastende tilfælde er behov herfor, 
tillægges Kommissionen beføjelser til at 
vedtage delegerede retsakter med henblik 
på, inden for de til rådighed stående 
budgetbevillinger og efter proceduren i 
artikel 31, at tilpasse hvert af tallene i bilag 
I med over 8 procentpoints og op til 16 
procentpoints.

"6. Såfremt der i tilfælde af en 
nødvendig revision af de budgetmidler, der 
står til rådighed for indsatsforanstaltninger, 
i særligt hastende tilfælde er behov herfor, 
tillægges Kommissionen beføjelser til at 
vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 30 med 
henblik på ændre bilag I for at tilpasse 
hvert af tallene i punkt 1 og 2 i bilag I med 
over 10 procentpoint, inden for de til 
rådighed stående budgetbevillinger og 
efter proceduren i artikel 31."

Or. en

Ændringsforslag 15

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2 a (nyt)
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Artikel 23 – stk. 2
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Gældende ordlyd Ændringsforslag

2a) Artikel 23, stk. 2, affattes således:
2. Unionens finansielle bistand til 
kapaciteter, der på forhånd er stillet til 
rådighed for Den Europæiske 
Civilbeskyttelsespulje, må ikke overstige 
75 % af omkostningerne ved driften af 
kapaciteterne, herunder transport, i tilfælde 
af en katastrofe eller en overhængende fare 
for en katastrofe i Unionen eller en 
deltagende stat.

"2. Unionens finansielle bistand til 
kapaciteter, der på forhånd er stillet til 
rådighed for Den Europæiske 
Civilbeskyttelsespulje, må ikke overstige 
75 % af omkostningerne ved driften af 
kapaciteterne, herunder transport, i tilfælde 
af en katastrofe eller en overhængende fare 
for en katastrofe i eller uden for 
Unionen."

Or. en

Ændringsforslag 16

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2 b (nyt)
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Artikel 23 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2b) Artikel 23, stk. 3, udgår.

Or. en

Ændringsforslag 17

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 3 – litra a
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Artikel 30 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Stk. 2 udgår udgår

Or. en
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Ændringsforslag 18

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 3 – litra a a (nyt)
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Artikel 30 – stk. 2

Gældende ordlyd Ændringsforslag

aa) I stk. 2 foretages følgende 
ændringer:

2. Beføjelsen til at vedtage delegerede 
retsakter, jf. artikel 19, stk. 5 og 6, 
tillægges Kommissionen indtil den 31. 
december 2020.

2. Beføjelsen til at vedtage delegerede 
retsakter, jf. artikel 19, stk. 5 og 6, 
tillægges Kommissionen indtil den 31. 
december 2027.

Or. en

Ændringsforslag 19

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 3 – litra b
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Artikel 30 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Stk. 4 affattes således: udgår
"4. Den i artikel 21, stk. 3, 
omhandlede delegation af beføjelser kan 
til enhver tid tilbagekaldes af Europa-
Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om 
tilbagekaldelse bringer delegationen af de 
beføjelser, der er angivet i den 
pågældende afgørelse, til ophør. Den får 
virkning dagen efter offentliggørelsen af 
afgørelsen i Den Europæiske Unions 
Tidende eller på et senere tidspunkt, der 
angives i afgørelsen. Den berører ikke 
gyldigheden af delegerede retsakter, der 
allerede er i kraft".

Or. en
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Ændringsforslag 20

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 3 – litra c
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Artikel 30 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) Stk. 7 affattes således: udgår
"En delegeret retsakt vedtaget i henhold 
til artikel 21, stk. 3, træder kun i kraft, 
hvis hverken Europa-Parlamentet eller 
Rådet har gjort indsigelse inden for en 
frist på to måneder fra meddelelsen af den 
pågældende retsakt til Europa-
Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-
Parlamentet og Rådet inden udløbet af 
denne frist begge har underrettet 
Kommissionen om, at de ikke agter at 
gøre indsigelse. Fristen forlænges med to 
måneder på Europa-Parlamentets eller 
Rådets initiativ".

Or. en

Ændringsforslag 21

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4) Bilag I udgår. udgår

Or. en

Ændringsforslag 22

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 4 a (nyt)
Afgørelse nr. 1313/2013/EU
Bilag I
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Gældende ordlyd Ændringsforslag

4a. Bilag I ændres således:
Bilag I "Bilag I 

Procentsatser og principper for tildeling 
af finansieringsrammen med henblik på 
gennemførelse af EU-mekanismen 
omhandlet i artikel 19, stk. 1 og 1a

Procentsatser for tildeling af 
finansieringsrammen med henblik på 
gennemførelse af EU-mekanismen 
omhandlet i artikel 19, stk. 1

1. Procentsatser for tildeling af 
finansieringsrammen med henblik på 
gennemførelse af EU-mekanismen 
omhandlet i artikel 19, stk. 1, for perioden 
2014-2020

Forebyggelse: 20 % +/- 8 procentpoints Forebyggelse: 10 % +/- 10 procentpoints

Beredskab: 50 % +/- 8 procentpoints Beredskab: 65 % +/- 10 procentpoints

Indsats: 30 % +/- 8 procentpoints Indsats: 25 % +/- 10 procentpoints

2. Procentsatser for tildeling af 
finansieringsrammen med henblik på 
gennemførelse af EU-mekanismen 
omhandlet i artikel 19, stk. 1a, for 
perioden 2021-2027
Forebyggelse: 8 % +/- 10 procentpoint
Beredskab: 80 % +/- 10 procentpoint
Indsats: 12 % +/- 10 procentpoint

Principper 3. Principper
Ved gennemførelsen af denne afgørelse 
prioriterer Kommissionen foranstaltninger, 
hvis frist i henhold til afgørelsen ligger 
inden for perioden frem til udløbet af 
denne frist, med det formål at overholde 
den pågældende frist.

Ved gennemførelsen af denne afgørelse 
prioriterer Kommissionen foranstaltninger, 
hvis frist i henhold til afgørelsen ligger 
inden for perioden frem til udløbet af 
denne frist, med det formål at overholde 
den pågældende frist."

Or. en
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BEGRUNDELSE

Et af de tydeligste udtryk for klimaændringerne er den stigende hyppighed af ekstreme 
vejrfænomener med konsekvenser, som for et par år siden ville have været utænkelige, og 
som koster mange menneskeliv hvert år. 

De oversvømmelser, der før i tiden fandt sted i Europa én enkelt gang i et helt århundrede, 
finder nu sted med højst ti års mellemrum. Skovbrande har ødelagt hundredtusindvis af hektar 
jord i Sydeuropa og krævede i 2017 og 2018 over 200 menneskeliv i Portugal og Grækenland. 
Problemet manifesterer sig imidlertid ikke længere kun i de sydlige lande. I 2018 forårsagede 
den udbredte tørke i Nordeuropa usædvanlig omfattende skovbrande i de baltiske lande, 
Sverige og Tyskland. Orkaner gav anledning til udbredte skader i mange dele af verden, bl.a. i 
visse medlemsstaters oversøiske territorier. 

Den Europæiske Union har ikke forholdt sig passiv over for denne trussel. I 2013 oprettede 
EU den europæiske civilbeskyttelsesmekanisme for at hjælpe medlemsstaterne med at 
håndtere de stadig hyppigere naturkatastrofer. Formålet med denne mekanisme var navnlig at 
samordne ressourcerne i de medlemsstater, der har behov for bistand, og de medlemsstater, 
der er i stand til at levere arbejdskraft og udstyr gennem den frivillige pulje. 

EU-mekanismen havde imidlertid kun begrænsede ressourcer og begrænset kapacitet til at 
reagere på bestemte typer naturkatastrofer. Det største problem var, at intet land var villigt til 
at stille penge til rådighed til det meget dyre udstyr og materiale, der var nødvendigt for at 
reagere på visse relativt sjældne situationer. Samtidig oversteg behovene sædvanligvis de 
ressourcer, der var til rådighed, når det drejede sig om katastrofer såsom sommerskovbrande 
eller oversvømmelser, som generelt afhænger af vejret og sandsynligvis vil forekomme i mere 
end én medlemsstat på et hvilket som helst tidspunkt.

Efter sommeren 2017 stod det klart, at mekanismen i sin nuværende udformning ikke kunne 
leve op til de udfordringer, der meldte sig. Som Kommissionens formand, Jean-Claude 
Juncker, allerede havde bebudet i sin tale om Unionens tilstand i september 2017, foreslog 
Kommissionen derfor en væsentligt udbygget mekanisme til at sikre, at "Europa kan beskytte 
sine borgere effektivt og ikke kun kondolerer ofrene".

I overensstemmelse med de nye retlige rammer fra marts 2019 oprettede man ud over den 
frivillige pulje af nationale ressourcer rescEU, en paneuropæisk reserve af brandslukningsfly 
og -helikoptere, specialiserede medicinske forsyninger og udstyr samt andre ressourcer. Disse 
elementer vil blive erhvervet af medlemsstaterne, og Kommissionen vil dække mellem 80 % 
og 90 % af de samlede udgifter til indkøb og vedligeholdelse. I visse tilfælde kan 
finansieringen nå op på op til 100 %. Medlemsstaterne vil frit kunne bruge disse ressourcer til 
deres egne formål, men de vil ikke have mulighed for at tilbageholde dem, hvis der er behov 
for dem andre steder i Europa for at hjælpe andre lande, der har behov for det. 

Af forebyggelseshensyn stilles der stadig krav om indberetning af hovedpunkterne i den 
nationale risikovurdering og i rapporten om den nationale risikoindsatskapacitet. Desuden får 
Kommissionen ret til at kontrollere forebyggelsesplanerne i de lande, der ofte gør brug af 
mekanismen, og om nødvendigt foreslå ændringer eller yderligere foranstaltninger. 
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I dette forslag til retsakt forsøger ordføreren at sikre, at mekanismen, der fungerer som et 
redskab til fremme af solidaritet mellem medlemsstaterne, har den nødvendige finansiering og 
institutionelle ramme til at fungere effektivt inden for den næste FFR fra 2021 til 2027. 

For at opnå dette mener ordføreren, at finansieringen mindst bør svare til det beløb på 
1,4 mia. EUR, som Kommissionen oprindelig foreslog. I løbet af denne periode vil alt nyt 
rescEU-udstyr samt alle nye rescEU-materialer og -ressourcer, der i vid udstrækning kræver 
ekstremt store investeringer, blive erhvervet. Bortset fra brandslukningsfly og -helikoptere er 
det blevet besluttet at købe særligt medicinsk udstyr, idet 100 % af udgifterne hertil dækkes 
over EU-budgettet. Mekanismen skal også kunne reagere på både naturkatastrofer og 
menneskeskabte katastrofer. Af alle disse årsager bør den foreslåede finansiering til den nye 
programmeringsperiode opretholdes på de nuværende niveauer. 

For at sikre større gennemsigtighed med hensyn til anvendelsen af denne finansiering foreslår 
ordføreren at genindsætte det bilag, hvis bestemmelser specificerer de procentsatser, der skal 
tildeles til forebyggelse, beredskab og indsats. I betragtning af den store forandring, der 
afspejler sig i sidste års revision, og det forhold, at projekter til forebyggelse af 
naturkatastrofer såsom oversvømmelser og skovbrande hovedsagelig finansieres via andre 
EU-instrumenter, foreslås det, at der sker en omfordeling af midlerne, således at et væsentligt 
større beløb kanaliseres over til beredskab, herunder køb af rescEU-aktiver. Det betyder også, 
at Kommissionen får større fleksibilitet til at foretage de nødvendige ændringer i løbet af de 
næste syv år. 

Ordføreren er også enig i, at de samme finansieringsregler bør gælde for indsættelsen af 
aktiver fra den frivillige pulje, hvad enten det sker i eller uden for Unionen. Klimaændringer 
er en global udfordring, hvis virkninger manifesterer sig overalt. Europa skal også være i 
stand til at bistå tredjelande, når de anmoder om det, eller hjælpe med at håndtere skader, der 
forårsages af orkaner, eller ødelæggelsen af tropiske skovarealer med konsekvenser for hele 
planeten.

Ordføreren mener også, at det er nødvendigt at anvende alle de ressourcer, der er til rådighed 
for Den Europæiske Union til beskyttelse af borgerne i en hvilken som helst medlemsstat, 
herunder Galileo-satellitsystemet til anmeldelse af nødsituationer, hvis der er fare for 
menneskeliv. Medlemsstaterne bør ikke undlade at udnytte denne mulighed. Udsendelse af 
information og vejledning gennem Galileo-systemet kan være afgørende for at forebygge eller 
begrænse tab af menneskeliv. 

Afslutningsvis ønsker ordføreren at understrege, at finansieringen af EU-
civilbeskyttelsesmekanismen og rescEU er en investering i fremtiden, der kan bidrage til at 
sikre, at Den Europæiske Union og dens medlemsstater er forberedte og i stand til effektivt at 
håndtere følgerne af klimaændringer og mere ekstreme vejrfænomener. 


